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Zarándoklat.
Ös királyi városunk népében lángra 

lobban az ősök dicső erénye. Az a tűz, 
mely a családok tűzhelyem állandó fényt, 
meleget, szeretetet és boldogságot vará
zsol, holnap hatalmas lánggal fog lobogni, 
hogy bevilágítsa a kételkedés, a hitkideg- 
ség rejtekeits dicsőséggel ragyogjon azok 
homlokán, akik meggyőződésüknek Isteu 
és a Szent Szűz iránt való gyengéd ra
gaszkodásuknak nem féluek a nagy világ 
előtt is kifejezést adni.

Ez illik hozzád Szent István városa !
Ott, a hol a föld pora ősszegyül a Má

riát tisztelő ősök hamvaival, a hol a bús 
őszi szellő vitézi tettek bőseiről regél, kik 
a hófehér Máriás-lobogó alatt rohantak 
tűzbe, harcba a pogány ellen, a hitetlen
ség ellen s a dúló csaták után hálaimákat 
zeugedeztek a magyarok Nagyasszonyá
nak — ott illik, ott nemes és nagy gondo
lat, hogy az utódok szive feldobogjon az 
ősök dicső példáján s a régi dicsőségnek 
éji homályban késő képére a régi hű
ség, a régi lelkesedés fáklyájával vessen 
világot.

Kilencszáz esztendő viharral zajló 
története nyomta rá a pecsétet Mária tisz
telőinek hűségére. Nemzetünk az idegen 
ragadománya, a futó széltől fölkapott sár
gult levél sorsára jutott volna, ádáz ellen
ség kaján gyűlölete gyűrűként övezte, 
hogy kígyóként csavarodjék testére s 
összeropogtassa csontjait, a halotti torra 
készülődtek, midőn a nagy király pártfogó 
édesanyáért esdekelt a magas égből árva 
nemzetének- S a mit akkor a nemzet fo
gadott, az őrtűzként lobogott 900 esztendő 
történetén keresztül.

Holnap csak megújul, csak újra éled 
a szivekben élő régi hűség, a régi ragasz
kodás.

S dicsőséges dolog, hogy most teszi 
ezt ősi városunk népe. Mikor a legszen
tebb ideálokat a közönyösség pókhálója 
födi; mikor a társadalmi élet emberei félve 
húzódnak meg a templom oszlopainak 
árnyékában, mikor még rohamosan szapo 
rodik a Nikodémusok köpenyébe burko- 
lózók száma — mily lélekemelő még gon
dolatnak is, hogy ezrek vonulnak ki 
a hófehér Máriás-lobogó alatt, hogy tisz
telettel és hódolattal adózzanak a magya

rok hófehérlelkü Nagyasszonyának, a 
tisztaság, a legnemesebb idealizmus képvi
selőjének, a kit életének első pillanatától 
megkímélt az Ur kegyelme a véteknek 
legkisebb foltjától is.

Jöjjetek a gyermeki szeretetet szár
nyain édesanyátokhoz, ünnepeljük őt a 
tiszta lélek szeretetével és áhítatával. 
Nyerjen lelkünk erőt és felbuzdulást a jö
vendő élet küzdelmeire, szivünkben hálá
val és fogadással a tisztaság eszményké
pének oltáránál ismételjük meg az ő sze
mélyéhez való ragaszkodásunkat. Nemze
tünk, városunk csak úgy és akkor lehet 
nagy és életerős, ha az ég felé tekint s ha 
az égből nyer erőt a földi élet munkájához. 
Ne legyen gyáva senki, a kinek szivében 
él még az ősök erénye. S a magas ég 
visszahangzaui fog énekünktől, a szeplő
telenül íogantatott Szűz kegyesen tekint 
le gyermekeire; akik tiszta szívvel, ben
ne remélve zarándokolnak a kegyelem 
forrásához.

A FEiÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA, j 

Sze l l emek .
A’Ogc.)

Kovácsy ekkor a szolgát a vasas boltba 
küldte. Mig a szolga odajárt, azalatt az ügyvéd 
egy tányér lisztet kért a konyhából.

A kézláncolat megalkotása után, mialatt a 
lisztes tányér az asztal alatt volt, Flóra a térdén egy 
naoy kéz szorítását érezte. Már föl akart ugrani s 
ezt°közölni, midőn a tányér helyéről elmozdult vagy 
félméternyire minden látható érintés nélkül. Min
denki Flórára nézett s ime, Flóra térdén egy 
jókora kéznek lisztlenyomata látszott, az edényben 
pedig a lisztlenyomat ugyanazon lenyomata, 
éppen úgy, mint a múltkor. De a kéz sem 
Salinius, sem az ügyvéd, sem egyik jelenlevő 
keze sem volt.

Ezalatt a szolga megjött a boltból egy 
erős, vastag, 1 deciméler átmérőjű vaskarikával. 
Ezt az asztalra tette Kovácsy; de kézláncolat 
megalkotása után pár perc múlva vaskarika 
eltűnt onnan és Főóra jobbkarját fogta át; a 
karikán törések vagy más nyílásnak vagy erő
szaknak nyoma sem volt.

Neuberger Alice ekkor azt kérdezte az

I ügyvédtől, nem lehetne valamely szellemet bit
hatóvá idézni.

— Én még nem hiszek teljesen a szelle
meknek olyan megjelenésében — felelt az ügy
véd — amidőn elhunytak arcai vagy egész testei 
jelennek meg. Ebben tömérdek csalás fordult 
már elő s én csak akkor teszek próbát ez irány
ban, mikor majd meggyőződöm arról, hogy az 
valóban lehetséges.

Alig mondta el ezt az ügvvéd, midőn a 
szalon egyik felső szögletében egy kis alma
nagyságú tüzgümb jelent meg, onnan lepattant 
a padlóra, kopogó hangot adva, majd kugligolyó 
nagyságúvá növekedve az asztalra szökkent s 
ott rezgeti egy darabig.

Amulva nézték a különös tüneményt, midőn 
Horschné felkiáltott:

—• Anyám!
— Hol ? — kérdezték.
— Ott a tűzgolyóban ! Tisztán látom arcát 1
Ekkor a tűzgolyó felugrott és a szoba me-

nyezete alatt egy méternyire forogva lassankint 
szétfoszlott minden nyom hátrahagyása nélkül.

Horschné megesküdött, hogy nem tévedett 
nem hallucinált, hanem a tűzgolyóban valóban 
elhunyt anyja arcát látta, mint valami aranyszínű 
fotográfiát.

— Kezdtek hinni! szólt az ügyvéd. Csak

azt sajnálom, hogy a viaszbábbal való bámula
tos jelenséget nem mutathattam be.

— Jobb is, felelt Horschné. Az engem is 
roppantul felizgatott s nem tudom, mi történnék 
velem, ha az egészet végig kellene néznem.

Nyílt az ajtó s belépett Horsch.
Boszus volt és még boszusabb lett, mikor 

látta, hogy megint szellemidézés folyt házában. 
Már egy párszor közel volt ahhoz, hogy egyál
talán eltiltsa a spiritizálást családjában, de leánya 
kedvéért csak elmaradt a tilalom, mert Flóra 
folyton azt hajtogatta, hogy az neki már olyan, 
mint a mindennapi kenyér.

De ma különösen boszantotta a dolog 
Horschot.

— Megint ?! Megint ?! Ide nézzenek, ide 
hallgassanak. Ennek az ostobaságnak ismét egy 
áldozata van.

— Kicsoda? kérdezték ijedten.
— A számtartó. Felmondott. Hallgassák 

csak a levelét.
„Nagyságos Uram ! Tisztelettel adom Nagy

ságod becses tudomására, hogy szolgálatából ki
lépek. Az isteni tudomány, ugyanis a spiritizmus, 
segitségével oly vegytani titkok birtokába jutot
tam, melyek számomra biztosítják a gazdaságot 
minden fáradságos munka nélkül. Alázattal ké
rem Nagyságodat, kegyeskedjék engem a további 
szolgálat alól az előirt három havi felmondási
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tartó Seregélyes), Keresztes S. János (kisbirtokos 
Füle), Schober Ferenc (földbirtokos Tárnok), Pau- 

• lovits Alajos (nyug. néptanító Kisperkáta), Krauz- 
ler Béla (gazdatiszt Lovasberény), Bárándy Albert 
(gazdatiszt Sárkeresztúr), Blau Hermann (korcs
maros Felesül), ifj. Csapó János (földmives Aba), 
Örökös Horváth Gyula (nyug. állomásfőnök Szé
kesfehérvár), Heisler Mór (bérlő Mór), Pável Ist- 
van (kereskedő Duna-Adony), dr. Lőwy Károly 
(ügyvéd Székesfehérvár), dr. Fantusz Fülöp (gaz
datiszt Polgárdi), Piski László (kereskedő' Székes
fehérvár), Vizi János (kisbirtokos Nyék-Pettend), 
Szávics Miklós (földbirtokos Duna-Pentele), felső- 
eőri Nagy Gyula (földbirtokos Nagy-Lók), dr. 
Borchert Jenő (ügyvéd Székesfehérvár), dr. báró 
ManndorfGéza földbirtokos, Velence. Janny Rezső 
uradalmi pénztárnok, Ácsa. Say Ferenc építész, 
Székesfehérvár. Szemere Ödön uradalmi intéző, 
Tác. Kamocsa András kisbirtokos, Kajászószent- 
péter. Hefler Pál gazdatiszt, Pákozd. Helyettesekül 
pedig: Szakolczay Lajos vendéglős, Bank-u. 1. 
Pap Sándor birtokos, Öreg-u. 20. Vida Ferenc 
cipész, Csapó-utca 9. Obermayer Imre vendéglős, 
Vásártér 23. Nagy József asztalos, Széchenyi-u. 
24. Orémus József kovács, Királykut-u. 14. Ifj. 
Lerf Gerenc műkertész, Palotai-u. 21. Vinicay 
Andor bormérő, Palotai u. 8. Bogár Gyula'bognár, 
Széchenyi-u. 74. és Rigler József Gáz-u. 21.

— Megfelebbezett választás. A helybeli ev. 
ref. hitközség a múlt hó 28-án választotta meg 
lelkészének Miklós Géza, szabadbattyáni lelkészt. 
Mellette 488, ellene 10 szavazat esett. S mégis 
azt halljuk, hogy a törpe minoritás egy akarnok 
tagja névszerint Szabó Gyula, volt gazdatiszt a 
ki csak az idén lett tagja az egyházközségnek, 
felebbezést nyújtott be a választás ellen. Azt 
hozza fel okul, hogy Miklós korteskedett önmaga 
mellett. Természetes, hogy ezt semmiféle törvény 
nem tiltja, de nem is tilthatja, mert -akármiféle 
jelöltnek önmaga iránt való kötelessége, hogy 
itt-ott bemutatkozzék s maga mellett hangulatot 
csináljon. Természetesen a tisztességtelen eszkö
zök kizárásával. Az utóbbi azonban nem történt 
meg. A gyülekezet tagjai most mód nélkül bo- 
szankodnak egy okvetetlenkedő ember cselekede
tén, a ki tudja ugyan, hogy célt semmiesetre sem 
ér, mert 10 szavazat 408-al szemben mégis csak 
parányiság, de legalább kedve szerint kellemet
lenkedik s esetleg eléri, hogy az uj lelkész ké
sőbb foglalhatja el állását, mint a hogyan sze
retné. Egyébiránt a gyülekezet holnap fog dön
teni a fölött, hogy figyelembe vegye-e Szabó 
Gyula felszólalását, vagy napirendre térjen felette.

Horschné Neumann (Regina) Antóniához és 
Horsch (Flóra) Johannához t

— És most, ámbár a szent keresztségben 
ellanc mondottak az ördögnek és minden csele
kedeteinek, mégis kérdezem: megfogadják-e itt 
azr Ur Jézus szine előtt, előttem, mint kereszt
atyjuk és Niklayné úrnő, mint keresztanyjuk 
előtt, hogy soha többé szellemidézéssel nem 
foglalkoznak, abban sem aktív sem passzív részt 
nem vesznek, ezt maguk hatáskörében űzni 
meg nem engendik, és mindenkitt, a kire hatni 
joguk van, attól visszatartani iparkodnak?

— Megfogadjuk! — hangzott határozottan 
mind a három uj katholikus ajkaikról.

— Ámen! felelte egyszerre a plébános, 
Niklayné és leánya Janka, a ki nem állhatta 
meg, hogz nővérének (amint Horsch Flóra- 
Jankát elnevezte) nyakába ne boruljon, meg ne 
csókolja és ne susogja:

- -  Szegény Mariska, ha ő is itt lehetne, 
mily boldog lenne ő is velünk!

^ — Boldog ő amúgy i s ! De én, azt hiszem,
\  mos boldogabb vagyok.

A Ez a jelenet folyt le egy félévvel azután, 
hogy Horsch Janka (akkor még Flóra) első és 
u-olsó hipnotikus álomba merült.

Kollarik Kálmán.

NAPLÓ.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, a kik 
felejthetlen férjem, illetve édesapánk halála alkal
mával részvétük , nyilvánítása, vagy a temetésen 
való megjelenésük által mélységes gyászunkat 
enyhíteni igyekeztek, szivünk mélyéből fakadó 
hálánknak adunk kifejezést.

A ravatalra koszorút küldeni szíveskedtek:
Felejthetetlen jó Vincémnek — kesergő Idád.
Drága jó Atyánknak — Béla, Margit.
Páratlan jó Atyának — Ida, Jenő.
Isten veled jó Atyánk — hálás fiad Aladár.
Hon szeretett Atyának — Jolán, Józsi.
Imádott Atyánknak — Vince, Laci, Hermín.
Angyali jó Nagyatyánknak — Jenő, Mici, Géza, Györ

gyike, Marianna, Duci.
Szeretett Nászunknak.
Forrón szeretett testvérnek — özv. Szotfried Ignácné,
Szeretett kedves testvérnek — Dezső és családja.
Flóra húgod szeretete sírba kisér.
Emlékedet megőrizzük — Miklós és családja. Bella.
Kedves jó Nagybátyánknak — Szotfried József és 

családja.
Szeretetünk jeléül — Ruff Gyula és családja.
Utolsó Istenhozzádott mond kedves komájának — 

Anvalder Sándor.
Igaz szeretettel — Mari és Károly.
Szeretett Vince bátyánknak — Bozsi és Béla.
Jó Vince bácsinak — dr. Pridafka József és neje.
Régi jó rokonnak és barátnak — Tury család.
Gróf Zichy Aladár.
Sárszenímiklósi uradalom tisztikara.
Tisztelete jeléül — Boda Sándor és neje.
Ármos Jenő.
Részvéte jeléül — Székesfehérvári Takarékpénztár.
Brunkala Vilma.
Özv. Sándor Józsefné.
Tisztelete jeléüi — Deutsch Adolf és neje.

. — Kinevezés. A soproni posta és távirda- 
igazgatóság Schóber Margit diósdi lakosnőt a 
diósdi posta ügynöki állásra nevezte ki.

7  ^  Az Anna kápolna. A rég letűnt idők 
szomorúan szerény emléke gyanánt maradt ránk 
a majdnem 500 esztendős szent Anna kápolna. 
Látta Mátyás király dicsőséges napjait, túlélte a 
törökdúlás viharos másfél századát s vihartól 
tépve, záportól ostromolva fertniarádt, mint egyik 
legkedvesebb emlék a kevesek között. De nem
csak régisége, hanem épitészetileg is becses csúcs
íves stylusa is fontossá teszi e régi emléket. Vá
rosunk pedig, a mely amúgy is oly szegény a 
régi emlékekben, a középkor ezen egyetlen s 
legrégibb maradványára mindig legnagyobb gyen
gédséggel tekintett. Sajnos! hogy ez a szép régi 
emlék szomorú sorsnak néz eléje. Megdöbbenés
sel írjuk róla, hogy tetőzete annyira megromlott 
már, hogy az idő viharait nem soká bírhatja. Az 
eső lassan beszivárog a rósz cserépzsindelyen s 
rövid idő kérdése, a mikor a mennyezet pótolha
tatlan károkat fog szenvedni. Úgy tudjuk, hogy 
a szent Anna kápolnának csinos vagyona van, a 
melyből bőven telhet nemcsak az okvetlen szüksé
ges javításokra, hanem a tisztességes restaurálásra 
is. Hallottuk, hogy a műemlékek országos bizottsága 
egy időben melegen érdeklődött e szép emlék 
iránt, de Czobor Béla dr. halála óta nem sok 
reménység van a jóakarat teljesülése iránt. Azt 
hisszük, egyedül ez volt az ok, a mely a resta
urálást mindeddig késleltette. De akár érdeklődik 
az országos bizottság, akár nem, a kegyes ren
dieknek kötelességük gondoskodni a szt. Anna 
kápolna rendbehozataláról és semmiesetre sem 
szabad ezt az érdekes és értékes régiséget ki
szolgáltatni az idők romboló hatalmának. A tető 
helyreálitása nem változtat a Stylus szépségén s 
ha generális restaurálásban nem részesül is az 
épület, de a mulhatlanul szükséges javításokat 
minél előbb végre kell hajtani.

—  Megszűnt járványok. Czeczéhez tartozó 
Gyula-majorban a sertésvész, Igaron pedig a ser
tés orbánc megszűnt.

o -, Közlgaígatási Olás a megyénél. Fiáth 
ral baro elnöklete alatt á megyei kozigazg. bi
zottság ülést tartott ma a vármegyeházán. Turián 
József pénzügyigazgató ma jelent meg először hi
vatalos minőségben a megye előtt. Fiáth Pál báró 
szívélyes szavakkal mutatta őt be a bizottság 
tagjainak, a kik örömmel fogadták a rokonszen
ves megjelenésű tisztviselőt. — Az ülésnek a 
hivatalos jelentéseken kívül Radványl Miklós me
gyei levéltáros ügye volt a legfontosabb tárgya. 
Napok óta sügtag-bugtak róla s  igy nekünk mint 
a nyilvánosság orgánumának kötelességszerüleg 
szintén tájékoztatnunk kell róla olvasóinkat. Rad- 
ványi Miklós megyei levéltárost a belügyminisz
ter egy hét előtt felfüggesztette állásától. Okul 
egy tiz év előtti, rendkívül bonyolult és kétes 
kimenetelű ügy szolgál. Radványi Miklós tiz év
vel ezelőtt Trencsénben szolgált a megyei levél
tárban. Egy alkalommal egy előkelő megjelenésű, 
német nyelvet beszélő úr jelent meg a hivatal
ban s  egy régi családra vonatkozó okmányo
kat keresett. Radványi Miklós kötelességszerü- 
lég beleegyezett a kutatásba. Az előkelő idegen 
egy óvatlan pillanatban néhány okmányt csem
pészett be egy másik családra vonatkozó okmá
nyok közé. Egy idő múlva ismét megjelent s 
bizonyos okmányok után kutatott, melyek egy 
család nemességének földerítésére voltak szüksé
gesek. Hosszas kutatás után megtalálták azokat 
az okmányokat, a melyeket az előkelőnek látszó 
ur becsempészett. Radványi jóhiszemüleg kiállí
totta a hiteles másolatot, az idegen pedig odébb 
állott. Évek múlva kezdett a dolog világosodni, 
hogy az előkelő idegen az okmányok hamisítását, 
becsempészését és újra fölfedezését üzletszerüleg 
űzte és ily utón sok gonosz csalást követett el. 
S nem is egy, de több levéltárban követett el 
hasonló dolgokat. Ausztriában nyitjára jutottak 
üzelmeinek, letartóztatták s  két esztendei heten- 
kinti böjttel szigorított börtönbüntetéssel sújtották. 
Az ő bűnének révén természetesen bajba keve
redtek azok a hivatalnokok is, a kik, mint 
Radványi is — az illető levéltáraknál voltak al
kalmazva. A budapesti orsz. levéltár főnökének 
szakvéleménye alapján a vádat meg kellett indí
tani a különböző levéltárosok ellen, köztük 
Radványi Miklós ellen is, a kit az előkelő ur 
szintén belekevert a maga gonosz ügyébe. A 
fegyelmi választmány nem tehetett egyebet, mint
hogy Radványi ügyét áttette a büntető törvény
székhez, a mely ítéletet mond majd a felöl, hogy 
Radványi menyiben hibás az okmányok jóhiszemű, 
esetleg rosszhiszemű kiszolgáltatásában. Az ügy 
hosszú, két-három évre is kiterjedhető bünpernek 
képezi a tárgyát, addig Radványira áll a felfüg
gesztés ténye s  fizetésének csak egyharmadát 
élvezheti.

— Oda a köntös. Élt egy alföldi városban 
egy csizmadia, aki a dohányzásról le akarván 
szokni, elhatározta, hogy azt a pénzt, amit a 
dohányért kiadna, egy ládába gyűjti majd össze. 
Midőn á  sok pánz már egybegyült, vett rajta 
egy szép köntöst. Egyszer kiment a szőlőjébe s  
a gunyhóba beakasztotta köntösét s  ő maga ki
ment a szőlőjét megnézni. Addig egy rosszaka
rója — mig ő kintjárt — meggyujtotta a kuny
hót. Ezt látva, a csizmadia eszeveszettül elkez
dett futni, hogy legalább drága köntösét meg
mentse. De mire odaért, akkora már az is oda
égett.

Ekkor ő bánatában .feljajdulva mondá:
— No látn, aminek el kell égni, az akár

mit csináljunk is ellene — mégis el fog égni!!
Zongorából kezdőknek és haladóknak 

alapos oktatást ad, és akadémiai magán
vizsgákra sikeresen előkészít Peuser Emma 
Öreg-utca 3.

— Piaci árak: Búza 21.—21.20, rozs 15.— 
15.60, árpa 14.20—14.30, zab 14.40—14.80, ten
geri 14.20.

Különleges ___
férfi-, úri-, lányka

sapkákban. IHam Bérli- és Zacharíis-féfe 
Mrkeztyűk, azarvasbSr 

párja 75, bilett glase 85.
Borsalino, Pless, Pelikán és Gyukits kalapgyárak egyedüli raktára.

[Különleges nagy választék Pichler-féle lódén, kemény és puha nyúlszőr kalapokban. Tiszta 
k selyem cylinderek 5 írttól feljebb. v ( _

Utoiérhetlen választék nyakkendő újdonságokban. Remek I koronás nyakkendők. | |  cnewo, *«, viksaw Mr
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